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INFORMACIÓN TÉCNICA

Para asegurar el cumplimiento de la REBT y la norma UNE-EN- 60670 se 
deben instalar los productos según las presentes instrucciones. 
MMCONECTA no se responsabilizará en caso que estas condiciones no 
sean aceptadas.

TECHNICAL INFORMATION

To ensure the UNE-EN- 60670 regulation it is neccesary to install 
the products following these assembly instructions.  MMCONECTA will 
not be responsable in case of these conditions are not accomplished.



CM80 

1. Calar el tablero de la mesa. 80mm ø

Fret the table board. 80mm ø

2. Fijar el marco en el tablero mediante 
los tornillos de anclaje.

Fasten the frame on the board using 
the moorings screws.

3. Elegir los 2 embellecedores 
deseados. (2 ciegos, 1 pasa cable)

Choose the 2 desired trims. (2 blind, 1 
cable grommet)

4. Guardar el embellecedor no 
utilizado.

Keep the unused trim.

5. Fijar los embellecedores.

Fix the  trims.

6. Para realizar la conexión eléctrica es 
necesario un conector aéreo o 
latiguillo.

To set the electrical connection you 
need an aerial connector or a cable.

7. En el caso de la utilización cómo 
pasacables:

In the case of use as a cable grommet.

7.1 Quitar los dos tornillos de fijación.

Remove the two fixing screws.

7.2 Sacar la cubeta.

Remove the bucket.

7.3 Pasar el cable. 

Pass the cable.

7.4 Introducir la cubeta y atornillar 
para fijar al marco.

Insert the tray and screw it to fix it to 
the frame.

7.5 Fijar los embellecedores.

Fix the  trims.




